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Předmluva  Foreword
ISO (Mezinárodní organizace pro normalizaci)
je celo-
světová federace národních normalizačních
orgánů (členů ISO). Mezinárodní normy
obvykle vypracovávají technické komise ISO.
Každý člen ISO, který se zajímá o předmět, pro
který byla vytvořena technická komise, má
právo být v této technické komisi zastoupen.
Práce se zúčastňují také vládní i nevládní
mezinárodní orga-
nizace, s nimiž ISO navázala pracovní styk. ISO
úzce spolupracuje s Mezinárodní
elektrotechnickou komisí (IEC) ve všech
záležitostech normalizace v elektro-
technice.

 ISO (the International Organization for
Standardization) is a worldwide federation of
national standards bodies (ISO member
bodies). The work of preparing International
Standards is normally carried out through ISO
technical committees. Each member body
interested in a subject for which a technical
committee has been established has the right
to be represented on that committee.
International organizations, governmental and
non-governmental, in liaison with ISO, also
take part in the work. ISO collaborates closely
with the International Electrotechnical
Commission (IEC) on all matters of
electrotechnical standardization.



Postupy použité při tvorbě tohoto dokumentu
a postupy určené pro jeho další udržování jsou
popsány ve směrnicích ISO/IEC, část 1.
Zejména se má věnovat pozornost rozdílným
schvalovacím kritériím potřebným pro různé
druhy dokumentů ISO. Tento dokument byl
vypracován v souladu s redakčními pravidly
uvede-
nými ve směrnicích ISO/IEC, část 2      
(viz www.iso.org/directives).

 The procedures used to develop this document
and those intended for its further maintenance
are described in the ISO/IEC Directives, Part 1.
In particular, the different approval criteria
needed for the different types of ISO
documents should be noted. This document
was drafted in accordance with the editorial
rules of the ISO/IEC Directives, Part 2 
(see www.iso.org/directives).

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky
tohoto dokumentu mohou být předmětem
patentových práv. ISO nelze činit odpovědnou
za identifikaci jakéhokoliv nebo všech
patentových práv. Podrobnosti o jakých-
koliv patentových právech identifikovaných
během přípravy tohoto dokumentu budou
uvedeny v úvodu a/nebo v seznamu
patentových prohlášení obdrže-
ných ISO (viz www.iso.org/patents).

 Attention is drawn to the possibility that some
of the elements of this document may be the
subject of patent rights. ISO shall not be held
responsible for identifying any or all such
patent rights. Details of any patent rights
identified during the development of the
document will be in the Introduction and/or on
the ISO list of patent declarations received
(see www.iso.org/patents).

Jakýkoliv obchodní název použitý v tomto
dokumentu se uvádí jako informace pro
usnadnění práce uživatelů a neznamená
schválení.

 Any trade name used in this document is
information given for the convenience of users
and does not constitute an endorsement.

Vysvětlení významu specifických termínů
a výrazů ISO, které se vztahují k posuzování
shody, jakož i informace o tom, jak ISO dodržuje
principy Světové obchodní organizace (WTO)
týkající se technických překážek obchodu
(TBT), jsou uvedeny na tomto odkazu URL:
www.iso.org/iso/foreword.html.

 For an explanation of the voluntary nature of
standards, the meaning of ISO specific terms
and expressions related to conformity
assessment, as well as information about ISO's
adherence to the World Trade Organization
(WTO) principles in the Technical Barriers to
Trade (TBT), see
www.iso.org/iso/foreword.html.

Tento dokument byl připraven technickou
komisí ISO/TC 39, Obráběcí stroje, subkomisí
SC 4, Dřevo-
obráběcí stroje, ve spolupráci s technickou
komisí Evropského výboru pro normalizaci
(CEN) CEN/TC 142 Dřevoobráběcí stroje –
Bezpečnost v souladu s Doho-
dou o technické spolupráci mezi ISO a CEN
(Vídeňská dohoda).

 This document was prepared by Technical
Committee ISO/TC 39, Machine tools,
Subcommittee SC 4 Woodworking machines, in
collaboration with the European Committee for
Standardization (CEN) Technical Committee
CEN/TC 142, Woodworking machines – Safety,
in accordance with the Agreement on technical
cooperation between ISO and CEN (Vienna
Agreement).

Tento dokument je určen pro použití ve spojení
s ISO 19085-1:2021, který poskytuje požadavky
spo-
lečné pro různé typy strojů.

 This document is intended to be used in
conjunction with ISO 19085-1:2021, which
gives requirements common to different
machine types.

Seznam všech částí souboru ISO 19085 lze
nalézt na webových stránkách ISO.

 A list of all parts in the ISO 19085 series can
be found on the ISO website.

Jakákoliv zpětná vazba nebo otázky k tomuto
doku-
mentu by měly být směřovány na národní
normalizační orgán uživatele. Úplný seznam
těchto orgánů lze najít na
www.iso.org/members.html.

 Any feedback or questions on this document
should be directed to the user,s national
standards body. A complete listing of these
bodies can be found at
www.iso.org/members.html.
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Soubor ISO 19085 poskytuje technické
požadavky pro návrh a konstrukci
dřevozpracujícího strojního zaří-
zení. Jedná se o konstruktéry, výrobce,
dodavatele a dovozce strojů specifikovaných
v předmětu normy. Také obsahuje seznam
informačních položek, které výrobce musí
poskytnout uživateli.

 The ISO 19085 series of International Standards
provides technical safety requirements for the
design and construction of woodworking
machinery. It concerns designers,
manufacturers, suppliers and importers of the
machines specified in the Scope. It also
includes a list of informative items that the
manufacturer will need to give to the user.

Tento dokument je norma typu C, jak je
stanoveno v ISO 12100.

 This document is a type-C standard as stated in
ISO 12100.

Tento dokument je důležitý zejména pro
následující zájmové skupiny představující
poptávku s ohledem na bezpečnost strojních
zařízení:

 This document is of relevance, in particular,
for the following stakeholder groups
representing the market players with regard to
machinery safety:

–    výrobci stroje (malé, střední a velké
podniky);

 –    machine manufacturers (small, medium and
large enterprises);

–    orgány ochrany zdraví a bezpečnosti
(regulační organizace, organizace ochrany
zdraví, organizace dozorující nad trhem atd.).

 –    health and safety bodies (regulators,
accident prevention organisations, market
surveillance etc.)

Ostatní mohou být ovlivněny úrovní
bezpečnosti stroj-
ního zařízení dosažené pomocí dokumentu výše
uve-
dených zájmových skupin:

 Others can be affected by the level of
machinery safety achieved with the means of
the document by the above-mentioned
stakeholder groups:

–    uživatelé stroje/zaměstnavatelé (malé, střední
a velké podniky);

 –    machine users/employers (small, medium
and large enterprises);

–    uživatelé stroje/zaměstnanci (např. obchodní
spo-
lečnosti, organizace pro lidi se speciálními
potře-
bami);

 –    machine users/employees (e.g. trade unions,
organizations for people with special needs);

–    poskytovatelé služeb, např. údržba (malé,
střední a velké podniky);

 –    service providers, e. g. for maintenance
(small, medium and large enterprises);

–    spotřebitelé (v případě strojního zařízení
určeného pro použití spotřebiteli).

 –    consumers (in case of machinery intended
for use by consumers).

Výše uvedeným zájmovým skupinám byla dána
možnost podílet se na přípravě tohoto
dokumentu.

 The above-mentioned stakeholder groups have
been given the possibility to participate in the
drafting process of this document.

Příslušná strojní zařízení a rozsah nebezpečí,
nebez-
pečných situací nebo nebezpečných událostí
jsou uve-
deny v předmětu normy tohoto dokumentu.

 The machinery concerned and the extent to
which hazards, hazardous situations or
hazardous events are covered are indicated in
the Scope of this document.

Pokud jsou požadavky této normy typu
C odlišné od požadavků, které jsou stanoveny
v normách typu A
nebo typu B, mají požadavky této normy typu
C pro stroje, které byly navrženy a vyrobeny
podle poža-
davků této normy typu C, přednost před
požadavky jiných norem.

 When requirements of this type-C standard are
different from those which are stated in type-A
or type-B standards, the requirements of this
type-C standard take precedence over the
requirements of the other standards for
machines that have been designed and built
according to the requirements of this type-C
standard.



Obsahuje úplný soubor požadavků na určitý typ
dře-
vozpracujícího stroje, který je uveden v části
souboru ISO 19085 platný pro tento typ,
společně s relevant-
ními požadavky z ISO 19085-1:2021, v rozsahu
speci-
fikovaném v předmětu normy oblasti
působnosti pří-
slušné části souboru ISO 19085.

 The full set of requirements for a particular
type of woodworking machine are those given
in the part of ISO 19085 applicable to that
type, together with the relevant requirements
from ISO 19085-1:2021, to the extent specified
in the Scope of the applicable part of
ISO 19085.

Pokud je to možné, bezpečnostní požadavky
částí souboru ISO 19085 odkazují na relevantní
články

 As far as possible, the safety requirements of
parts
of the ISO 19085 series refer to the relevant
clauses

ISO 19085-1, aby se zabránilo opakování
a zkrátila se jejich délka. Každá část obsahuje
náhrady a dodatky ke společným požadavkům
uvedeným v ISO 19085-1.

 of ISO 19085-1. Each part contains
replacements and additions to the common
requirements given in ISO 19085-1.

Kapitoly 1 až 3 jsou specifické pro každou část,
a proto nahrazují ISO 19085-1:2021, kapitoly
1 až 3.

 Clauses 1 to 3 are specific to each part and,
therefore, replace ISO 19085-1:2021, Clauses
1 to 3.

Pro články 4 až 7 a přílohy ISO 19085-1:2021,
kapitoly 4
až 7 a přílohy, může být každý článek:

 For Clauses 4 to 7 and the annexes,
ISO 19085-1:2021, Clauses 4 to 7 and Annexes,
can be:

–    vyhodnocen jako celek;  –    confirmed as a whole;
–    vyhodnocen s dodatky;  –    confirmed with additions;
–    celkově vyloučen; nebo  –    excluded in total; or
–    nahrazen specifickým textem.  –    replaced with specific text.
To je indikováno jedním z následujících
možných výroků:

 This is indicated by one of the following
possible statements:

–    „Platí [článek/příloha] ISO 19085-1:2021.“;  –    “ISO 19085-1:2021, [subclause/Annex],
applies.”;

–    „Platí [článek/příloha] ISO 19085-1:2021
s násle-
dujícími dodatky.“ nebo „Platí [článek/příloha]
ISO 19085-1:2021 s následujícími dodatky,
které jsou rozděleny do specifických článků.“;

 –    “ISO 19085-1:2021, [subclause/Annex],
applies with the following additions.” or
“ISO 19085-1:2021, [subclause/Annex], applies
with the following additions, subdivided into
further specific subclauses.”;

–    „[Článek/příloha] ISO 19085-1:2021
neplatí.“;

 –    “ISO 19085-1:2021, [subclause/Annex], does
not apply.”;

–    „[Článek/příloha] ISO 19085-1:2021 je
nahrazen následujícím textem.“, nebo
„[Článek/příloha] ISO 19085-1:2021 je
nahrazen následujícím tex-
tem, který je rozdělen do specifických článků.“.

 –    “ISO 19085-1:2021, [subclause/Annex], is
replaced by the following text.” or “ISO
19085-1:2021, [subclause/Annex], is replaced
by the following text, subdivided into further
specific subclauses.”.

Ostatní články a přílohy specifické články pro
tento dokument jsou indikovány úvodní větou:
„Článek/
příloha specifický pro tento dokument.“.

 Other subclauses and annexes specific to this
document are indicated by the introductory
sentence: “Subclause/Annex specific to this
document.”.

1 Předmět normy  1 Scope
Tento dokument uvádí bezpečnostní požadavky
a opa-
tření pro stolové pásové pily a rozmítací pásové
pily, s ručním zakládáním a/nebo odebíráním
a vhodné pro nepřetržité výrobní použití, dále
označované jako „stroje“.

 This document gives the safety requirements
and measures for table band saws and band
resaws, with manual loading and/or unloading
and suitable for continuous production use,
hereinafter referred to as “machines”.



Tyto stroje jsou určeny k řezání masivního
dřeva mate-
riálů s podobnými fyzikálními vlastnosti jako
dřevo.

 The machines are designed to cut solid wood
and material with similar physical
characteristics to wood.

Zabývá se všemi významnými nebezpečími,
nebez-
pečnými situacemi a událostmi uvedenými
v příloze A, které se týkají strojů, které jsou
provozovány, nasta-
vovány a udržovány podle určení a za
podmínek předpokládaných výrobcem včetně
rozumně předvída-
telného nesprávného použití. Také jsou vzaty
v úvahu fáze dopravy, montáže, demontáže,
poruchy a vyřazení.

 It deals with all significant hazards, hazardous
situations and events, listed in Annex A,
relevant to the machines, when operated,
adjusted and maintained as intended and
under the conditions foreseen by the
manufacturer; reasonably foreseeable misuse
has been considered too. Also, transport,
assembly, dismantling, disabling and scrapping
phases have been taken into account.

Platí také pro stroje vybavené jedním nebo více
z následujících zařízení/přídavných pracovních
jedno-
tek, jejichž nebezpečí byla řešena:

 It is also applicable to machines fitted with one
or more of the following devices/additional
working units, whose hazards have been dealt
with:

a)   zařízení pro naklápění stolu;  a)   device to tilt the table;
b)   zařízení pro naklápění jednotky pily.  b)   device to tilt the saw unit.
Tento dokument se nevztahuje na:  This document does not apply to:
1)   stroje poháněné spalovacími motory nebo
vývodo-
vým hřídelem (PTO);

 1)   machines driven by combustion engines or
power take offs (PTO);

2)   kmenové pásové pily;  2)   log band sawing machines;
POZNÁMKA Kmenové pásové pily jsou pokryty
EN 1807-2:2013.

 NOTE Log band sawing machines are covered
by EN 1807-2:2013.

3)   vodorovné pásové pily a rozmítací pásové
pily;

 3)   horizontal band saws and band resaws;

4)   stroje určené pro příčné řezání palivového
dřeva.

 4)   machines designed for cross-cutting of
firewood.

Tento dokument se nezabývá nebezpečími
souvise-
jícími s kombinací jednoho stroje používaného
s jakým-
koli jiným strojem (jako část linky).

 This document does not deal with hazards
related to the combination of a single machine
being used with any other machine (as part of
a line).

Tento dokument se nevztahuje na stroje určené
pro použití v prostředí s nebezpečím výbuchu
nebo na stroje vyrobené před datem vydání.

 This document is not applicable to machines
intended for use in potentially explosive
atmospheres or to machines manufactured
prior to the date of its publication.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


